	[image: image1.emf] 


	Система менеджменту якості
Навчальна програма 
навчальної дисципліни 

"Іноземна мова (за професійним спрямуванням)"
	Шифр

документа
	СМЯ НАУ 

НП 22.01.04 – 01-2014

	
	
	Стор. 3 із 11



МІНІСТЕРСТВО ОСВІТИ І НАУКИ УКРАЇНИ
Національний авіаційний університет

Інститут аеронавігації

Кафедра авіаційної англійської мови

ЗАТВЕРДЖУЮ


Ректор 

 _________________ М.Кулик

[image: image2.wmf] 

"_____"_______________2014р.

Система менеджменту якості

НАВЧАЛЬНА ПРОГРАМА

навчальної дисципліни

" Іноземна мова (за професійним спрямуванням)"

(за кредитно-модульною системою) 

Галузь знань:                 0511 "Авіація та ракетно-космічна техніка"
Напрям підготовки: 
6.051103 "Авіоніка"

Курс – 4     Семестр – 7,8


Аудиторні заняття
–   74                 Диференційований  залік 
– 7 семестр
Самостійна робота 
– 52
     
      Екзамен 


– 8 семестр

Усього (годин/кредитів ECTS) – 126/3,5
Індекс Н 14-6.051103/12-5.2.1  
СМЯ НАУ НП 22.01.04-01-2014
Навчальна програма дисципліни "Іноземна мова (за професійним спрямуванням)" розроблена на основі освітньо-професійної програми та навчального плану № НБ-14-6.051103/11 підготовки фахівців освітньо-кваліфікаційного рівня "Бакалавр" за напрямом 6.051103 "Авіоніка", "Тимчасового Положення про організацію навчального процесу за кредитно-модульною системою (в умовах педагогічного експерименту)" та "Тимчасового Положення про рейтингову систему оцінювання", затверджених наказом ректора від 15.06.2004 №122/од, та наказу ректора від 12.04.2005 №81/од.

Навчальну програму розробила:
доцент кафедри авіаційної англійської мови  ______________Н. Дробишева 

Навчальна програма обговорена та схвалена на засіданні кафедри авіаційної англійської мови, протокол № _14___ від "__16_"____09____2014р.
Завідувач кафедри ААМ______________  О. Петращук

Начальна програма обговорена та схвалена на засіданні випускової кафедри напряму 6.051103 “Авіоніка” (спеціальність 7(8).05110301 "Комплекси пілотажно-навігаційного обладнання") – кафедри авіоніки, протокол № _____ від "_____"___________2014р.   
Завідувач кафедри ____________________ А. Скрипець 

Навчальна програма обговорена та схвалена на засіданні науково-методично-редакційної ради інституту аеронавігації, протокол №          від     «    »____________2014 р.
Голова НМРР ____________________ С. Креденцар
УЗГОДЖЕНО

Директор Інституту аеронавігації

___________________ В. Чепіженко
«_____» ______________ 2014 р.

Рівень документа – 3б

Плановий термін між ревізіями – 1 рік
Контрольний примірник 

ЗМІСТ

стор.

	Вступ………………………………………………………………………………
1.    Пояснювальна записка ................................................................................
1.1. Місце навчальної дисципліни в системі професійної підготовки фахівця

1.2. Мета викладання навчальної дисципліни .....................................................

1.3. Завдання вивчення навчальної дисципліни ..................................................

1.4. Інтегровані вимоги до знань і умінь з навчальної дисципліни ...................

1.5. Інтегровані вимоги до знань і умінь з навчальних модулів ........................  

1.6. Міждисциплінарні зв’язки навчальної дисципліни .....................................  

2.    Зміст навчальної дисципліни ......................................................................

2.1. Модуль №1 "Авіоніка сучасних літаків"…………........................................

2.2. Модуль №2 "Забезпечення функціонування авіоніки"…….……………..

3.    Список рекомендованих джерел ………………........................................

4.    Форми документів Системи менеджменту якості ……………………..


	4

4

4

4

4

5
5
7
7
7
8
8
10



Самостійні думки випливають лише із самостійно набутих знань.
ВСТУП

Однією з необхідних умов організації навчального процесу за кредитно-модульною системою є наявність робочої навчальної програми з кожної дисципліни, розробленої за модульно-рейтинговими засадами і доведеної до відома викладачів та студентів. 

Рейтингова система оцінювання (РСО) є невід’ємною складовою робочої навчальної програми і передбачає визначення якості виконаної студентом усіх видів аудиторної та самостійної навчальної роботи та рівня набутих ним знань та умінь шляхом оцінювання в балах результатів цієї роботи під час поточного, модульного та семестрового контролю, з наступним переведенням оцінки за багатобальною шкалою в оцінки за національною шкалою та шкалою ECTS.
1. ПОЯСНЮВАЛЬНА ЗАПИСКА

1.1. Місце навчальної дисципліни в системі професійної підготовки фахівця 
Дана навчальна дисципліна є теоретичною основою сукупності знань та вмінь, що формують авіаційний профіль фахівця в області комплексів пілотажно-навігаційного обладнання.

1.2. Мета викладання навчальної дисципліни

Метою викладання дисципліни є набуття студентами напряму 6.051103 «Авіоніка» навичок спілкування іноземною (англійською) мовою на професійному рівні, що необхідно при виконанні професійних обов'язків.

1.3. Завдання вивчення навчальної дисципліни
Головним завданням викладання та вивчення дисципліни є підготовка студентів до ефективної комунікації у їхньому академічному та професійному оточенні. Тому навчальна програма передбачає, що комунікативні мовні компетенції будуть формуватись для адекватної поведінки студентів у реальних ситуаціях академічного та професійного життя, які є загальними для студентів різних спеціальностей. Навчальна програма дисципліни є професійно зорієнтованою і базується на вміннях, її зміст організовано відповідно до професійних умінь в авіаційній сфері, необхідних в цій галузі. Ці вміння реалізуються в різних типах мовленнєвої поведінки. 
Робоча навчальна програма дисципліни розрахована на досягнення студентами по завершенні першого курсу рівня володіння англійською мовою В1 за шкалою Ради Європи (CEFR).
Таблиця 1.1 

Співвідношення рівнів мовної підготовки студентів 

за шкалою Ради Європи
	Користувач
	Рівень
	Рік навчання

	Елементарний користувач 
(Basic user)     
	А1 – Інтродуктивний
(breakthrough)
	

	
	А2 – Середній
(waystage)
	

	Незалежний користувач
(Independent user)
	В1 – Рубіжний
(threshold)
	I курс

	
	В2 – Просунутий
(vantage)
	IV курс

	Досвідчений користувач
(Proficient user)
	С1 – Автономний
(effective operational proficiency)
	V курс

	
	С2 – Компетентний
(mastery)
	


1.4. Інтегровані вимоги до знань та умінь з навчальної дисципліни 

У результаті вивчення навчальної дисципліни студент повинен: 

Знати:
· основну термінологію з фаху та загальнотехнічних дисциплін за навчальним планом;

· основні граматичні та лексичні особливості технічної літератури за фахом;

· основні правила роботи з науково-технічною літературою;

· основні правила роботи з авіаційною літературою;
Вміти:
· розуміти на слух монологічну і діалогічну мову;

· виступати з  повідомленнями з питань,  пов'язаних зі  спеціальністю;

· брати участь у бесіді-обговоренні;

· працювати з текстом (друкованим та електронним); 

· вилучати інформацію з тексту на рівнях загальної ідеї та деталей.

1.5. Інтегровані вимоги до знань і умінь з навчальних модулів 

Навчальний   матеріал   дисципліни   структурований   за   модульним   принципом складається з двох навчальних модулів.
1.5.1. У результаті навчального матеріалу модуля №1 «Авіоніка сучасних літаків»  студент повинен:

знати:
· основну термінологію за темою;

· розрізняти сучасні види пілотажно-навігаційного обладнання;

· варіанти функціонування аеронавігаційного обладнання на різних стадіях польоту;

 - основні принципи складання письмових текстів за темою;
вміти: 
· правильно використовувати граматичні правила при комунікативному процесі;

· розуміти надану інформацію з вивченого матеріалу на слух;
· знаходити інформацію з англомовних електронних джерел (мережа Internet, e-mail);
· складати власні повідомлення за темами навчального модуля №1;
· укладати тези та вільно обговорювати теми навчального модуля №1;

· брати участь у бесідах, розмовах, обговореннях за темами;

· робити повідомлення на тематику модуля.
1.5.2.
У результаті навчального матеріалу модуля №2 "Забезпечення функціонування авіоніки" студент повинен:
знати:
· правила вживання загальної та термінологічної лексики навчального модуля №2;
· термінологічні кліше для опису властивостей  електричного струму;

· зв'язок авіоніки з іншими дисциплінами аеронавігаційного циклу;

· основні принципи складання письмових текстів за темою;
вміти:
· робити повідомлення за темами навчального модуля №2;

· розуміти на слух повідомлення за темами навчального модуля №2 та через технічні засоби; 
· знаходити інформацію з англомовних електронних джерел (мережа Internet, e-mail);
· складати власні повідомлення за темами навчального модуля №2;

· вдало використовувати вивчені граматичні конструкції під час комунікації; 

· укладати тези та вільно обговорювати теми навчального модуля №2;
· брати участь у бесідах, розмовах, обговореннях за темами;
· описувати новітні досягнення в галузі електрики та магнетизму.

1.6. Міждисциплінарні зв’язки навчальної дисципліни
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2.    ЗМІСТ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ
2.1. Модуль №1 "Авіоніка сучасних літаків".
Тема 2.1.1. Електропостачання повітряних суден.
Ознайомлення з системою електропостачання повітряних суден.
Тема 2.1.2. Інформативно-вимірювальні пристрої та системи авіоніки.
Типи інформативно-вимірювальних пристроїв та систем авіоніки.
Тема 2.1.3. Компютерно-інтегровані системи та комплекси пілотажно-навігаційного обладнання.
Тема 2.1.4. Авіаційні радіоелектронні системи.
Принципи роботи авіаційних радіоелектронних систем.

Тема 2.1.5. Технічне обслуговування радіотехнічних систем навігації.
Радіотехнічні системи навігації. Принципи їх технічного обслуговування. 
Тема 2.1.6. Оптоелектронна техніка.
Використання оптоелектронної техніки у сучасній науці та техніці, зокрема у сфері комплексів пілотажно-навігаційного обладнання.

Тема 2.1.7. Лазерна техніка.
Лазерні пристрої та системи. Віддалеміри, висотоміри. Лазерні навігаційні системи для посадки літаків.
Тема 2.1.8. Авіаційна безпека.
Шляхи її забезпечення. Рівень безпеки польотів в цивільної авіації. 

Тема 2.1.9 Авіоніка літаків нового покоління.

Розгляд типів літаків нового покоління.
Тема 2.1.10 Сучасне обладнання літаків військової галузі. 
Військова комунікація, радари.
2.2. Модуль №2 "Забезпечення функціонування авіоніки".

Тема 2.2.1. Теорія автоматичного управління. Характеристика теорії автоматичного управління. 
Тема 2.2.2. Технічне діагностуваня авіоніки. Основні методи технічного діагностування авіоніки. 
Тема 2.2.3. Основи експлуатації авіоніки.
Види робіт при оперативному технічному обслуговуванні. Справні та несправні стани повітряного судна.

Тема 2.2.4. Радари. Їх типи. 
Тема 2.2.5. Погодний радар. Використання погодного радара у авіації. Задачі, що при цьому виникають. 
Тема 2.2.6. Інженерна психологія в аеронавігаційній сфері.
Структура діяльності оператора, її психофізіологічних і психологічних аспектів. Прийняття рішень в умовах обмеженого часу.

Тема 2.2.7. Ергономіка.
Дизайнерські проекти обладнання. Створення просторового середовища.
Тема 2.2.8. Людський чинник в авіації.
Людський чинник в різних умовах і режимах функціонування авіаційних систем. Властивості людського чинника.

Тема 2.2.9 Надійність систем авіоніки.
Розгляд систем авіоніки у ракурсі надійності.

Тема 2.2.10. Надзвичайні ситуації.
Типи і характеристика надзвичайних ситуації.
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3.2.2. Словники за фахом.

 (Ф 03.02 – 01)
АРКУШ ПОШИРЕННЯ ДОКУМЕНТА
	№

прим.
	Куди передано (підрозділ)
	Дата 
видачі
	П.І.Б. отримувача
	Підпис отримувача
	Примітки

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


(Ф 03.02 – 02)

АРКУШ ОЗНАЙОМЛЕННЯ З ДОКУМЕНТОМ
	 № пор.
	Прізвище ім'я по-батькові
	Підпис ознайомленої особи
	Дата ознайом-лення
	Примітки

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


(Ф 03.02 – 04)

АРКУШ РЕЄСТРАЦІЇ РЕВІЗІЇ

	 № пор.
	Прізвище ім'я по-батькові
	Дата ревізії
	Підпис
	Висновок щодо адекватності

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


(Ф 03.02 – 03)

АРКУШ ОБЛІКУ ЗМІН
	№ зміни
	№ листа (сторінки)
	Підпис особи, яка

внесла зміну
	Дата внесення зміни
	Дата
введення зміни

	
	Зміненого
	Заміненого
	Нового
	Анульо-

ваного
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